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Ord og uttrykk

Likedelere – sjørøvere som delte byttet likt, lik andel på alle.

1 glass – en halv time. Avstand eller tid målt om bord på skip.

Bikko – en uvelkommen gave, laget av kornhøstens siste strå, til bonden som var sist i hus med kornet.


Personene i Vestavind

Maria (Rendall) Sinclair: Uekte datter av jarl Patrick Stewart av Orknøyene og Thora Rendall. Fostret av bonden Magnus Rendall.

Magnus Rendall: Fosterfar til Maria. Gift med Thora. Odelsbonde og etterkommer av en stor lagmann på Orknøyene.

Thora Rendall: Mor til Maria og kone til Magnus. Heter egentlig Marion Isabel Christian Oliphant fra klanen Oliphant i Caithness.

Caithrin Rendall: Datter av Thora og Magnus Rendall.

Ranald Sinclair: Marias ektemann. Kommer fra Caithness i Nord-Skottland, fetter av jarlen av Caithness, som er høvding for den mektige Sinclair-klanen.

Leeona Rendall: Fosterdatter av Thora og Magnus.

Agatha Sinclair: Ranalds mor, som er tante til jarlen av Caithness.

Kaptein George Sinclair: Ranalds søskenbarn. Var leiesoldat i en tid preget av krig og ufred.

Ellen Sinclair: Enke etter kaptein George Sinclair.

Ulrikka (Ulla) von Blixen: En svensk kvinne som gikk om bord på skipet Dunkirk i Stockholm. Var kaptein Sinclairs elskerinne.

Haldor Gudmundson: En orknøysk skytter som blir Ranalds venn.

Meredith Balfour: Ranalds søster og nylig enke. Haldors kjæreste og gravid med hans barn.

Karsten Karsteinson: Caithrins ektemann. Bosatt på Tofterøy utenfor Bergen.

Jarlen av Caithness, George Sinclair: Ranalds fetter og eier av slottet Girnigoe, der Ranald vokste opp.

William Sinclair av Geanies: Ranalds eldste bror og overhodet i familien.

Jan Mendoza: Sjørøverkaptein fra Dunkerque som tok livet av Andris Gordon, Skottefruens sønn.

Kaptein George Hay: Ullas ektemann. Overlevde skottetoget gjennom Gudbrandsdalen. Makker av Jan Mendoza.

Patrick Stewart, jarl av Orknøyene: Barnebarn av kong James den femte av Skottland, og sønn av Robert Stewart, den første jarl av Orknøyene og lord av Shetland. Ble i 1593 den andre jarl av Orknøyene og lord av Shetland etter farens død. Hans tyranni skaffet ham et ettermæle enda verre enn farens, og klengenavnet hans var «Den svarte Patie».

Robert Stewart: Sønn av jarl Patrick Stewart.

Skottefruen: Hennes pikenavn var Clarissa Sinclair, men blir kalt «Skottefruen». Oppvokst i Bergen. Enke etter en skotsk adelsmann og fører videre sin manns handel med tømmer.

Andris Gordon: Skottefruens sønn. Kapteinløytnant i den dansk-norske marine.


Slik sluttet forrige bok

Et sted i Marias bevissthet lød en dirrende tone av bekymring og uvisshet. Hun likte dårlig at John Baikie hadde lånt faren pengene han trengte for å redde gården – måtte han aldri få nyss i hvem som var ansvarlig for sønnens død!

Hun ville så gjerne tro at alt ville ordne seg, at hun trygt kunne lene seg til Ranald og finne ro og lykke på dette slottet i Inverness, men ennå var det så mye som var uavklart, og fortsatt kunne mye gå galt. Et gufs skjøt gjennom henne da hun et kort øyeblikk innbilte seg at hun så skyggene av jagende ulver nede ved bredden av Widefirth, som en gjenklang av marerittet hun hadde hatt hos Skottefruen i Bergen. Tenk om hennes egentlige far oppdaget at hun var i live og bestemte seg for å straffe Thora og Magnus hardt?

Maria ville ikke vise Ranald bekymringen hun følte eller snakke om den dårlige samvittigheten hun hadde for Caithrin og Leeona. Hun fortrengte også etter beste evne tanken på Meredith og Haldors skjebne. Så da hun møtte Ranalds varme, oppmerksomme blikk, sørget hun for å smile så ubekymret hun klarte, og ved det vise ham at hun ville følge ham til verdens ende.


Kapittel 1

Gorseness, begynnelsen av september 1613

En mild bris sto fra sørøst. Varmen gjorde ryggen svett, som like før et tordenvær braker løs. Mørke skyer nærmet seg det grønnkledde landet i vest. Enn så lenge spilte solskinnet over Widefirth, sundet mellom Mainland og Rendall.

Thora tørket svetten av pannen med jevne mellomrom, der hun sto utenfor huset på Gorseness i Rendall og hengte vått tøy over en snor. Hun hadde nettopp vasket oppklippet, gammelt lintøy som hun brukte til bleier.

Hun grep et større klede og kjente stinget av glede som meldte seg med jevne mellomrom. Så glad hun hadde blitt for å se Maria og Ranald og lille Marion komme til gårds! Morshjertet holdt på å briste ved synet av den lille familien. Magnus hadde reagert likedan. Han hadde hatt tårer i øynene da han erklærte at bedre svigersønn kunne han ikke ha drømt om å få.

«Vet du, Thora, Ranald har tilbudt seg å betale det vi skylder John!»

Det var nesten for utrolig til å være sant. Ikke bare hadde de fått en elsket datter tilbake, og nyheten om at det også sto bra til med Caithrin, men de hadde også fått en svigersønn med midler til å hjelpe dem ut av en svært vanskelig situasjon. Kunne lykken virkelig stå dem bi?

På denne tiden året før hadde Thora trodd at familien skulle forgå. Det fantes ingen glede igjen på gården deres. Alle de tre jentene deres hadde forsvunnet på havet i den verste tåken i manns minne. Så gikk vondt til verre da jarlens menn kom til gårds og krevde å få vite hvor Maria hadde gjort av seg. Da hadde Magnus søkt etter døtrene i to måneder og hadde ikke gitt seg før Leeona vendte hjem. Hadde det ikke vært for drengen deres, Oskar, og Magnusʼ søster og bror på gårdene like i nærheten, hadde de knapt fått orden på matauken og ville ha møtt den harde, lange vinteren med altfor lite mat i forrådet. For ikke å snakke om at de gjenlevende husdyrene deres ville ha sultet.

Jarlens menn hadde ikke trodd dem og jarlen hadde brukt den siste rest av makt til å ilegge dem en bot for brutt ekteskapsløfte. Det var ikke mulig for dem å betale denne boten, og Magnus hadde bedt John Baikie om hjelp. Det var før nyheten om sønnens død hadde nådd ham.

Johns hjelp hadde kostet dem blod og svette. Magnus var altfor sen med å betale avdraget på det han skyldte, og både Thora og han ventet på at dagen da John kom ridende til Gorseness med den endelige beskjeden om at gården ikke lenger var deres, ville komme

Tanken på å bli leilendinger under John Baikie var mer forsmedelig enn Thora klarte å fatte. Men nå hadde de fått et nytt håp – Ranald ville betale gjelden deres.

Thora hadde brukt så lang tid og stått så lenge i tanker at hun ikke hadde fått med seg at været snudde. Hun hadde sett de truende skyene, men trodd at uværet ville holde seg borte. Nå vurderte hun å ta tøyet inn i huset og henge det opp ved grua i but. Før hun rakk å bestemme seg, så hun to prikker bevege seg i det duvende, gulgrønne landskapet i sør.

Det stakk til av bekymring i henne. Var det nå Baikie kom for å ta fra dem gården deres? Eller var det jarlens menn som hadde fått nyss i at Maria hadde vendt tilbake? Hun beveget seg raskt mot huset mens hun holdt et øye med rytterne.

Hun slo opp døren og ropte til Magnus at han måtte komme ut til henne.

Magnus svarte at Raven nettopp hadde våknet og sikkert ville ha mat.

«Legg henne i krybben og kom ut til meg med det samme!» beordret hun, og like etter kom han undrende ut. Raven utstøtte et misfornøyd grynt bak ham.

«Hva er det, Thora?»

«Det kommer noen.»

De ble stående og se de to rytterne nærme seg. En av dem hadde langt, lyst hår som bølget i vinden, og virket veldig kjent.

Det var hundenes reaksjon på rytterne som for alvor fikk Thoras hjerte til dunke hardere. Lucky var den ivrigste, han spant av sted i lynende fart og tok imot gjestene med hyling og høye bjeff, Scotty var like i hælene hans.

Thora grep tak i husbondens arm og ristet i den. «Er det … er det …?» stotret hun.

Magnus hadde en dyp rynke i pannen som glattet seg ut etter hvert som avstanden ble mindre. «Det tror jeg virkelig at det er!» utstøtte han og tok et vaklende skritt.

De to rytterne red inn på tunet, kvinnen med det lange, lyse håret hoppet ned av hesten og styrtet mot dem. «Mor, far! Jeg er hjemme!»

Caithrin stormet mot dem, og Magnus løftet datteren opp og snurret rundt med henne mens han utstøtte et brøl av glede.

Den unge mannen hun var sammen med, kom nølende bort til Thora med en utstrakt hånd. «Mitt navn er Karsten Karsteinson, og eg er husbonden til datteren din.»

Thora trodde hun skulle besvime av glede.

Like etter var but fylt av folk som alle ville hilse på de nyankomne. Sigurd, Magnus og Thorfinn kom styrtende inn døren og ga søsteren sin så harde klemmer at hun gledesstrålende måtte gispe etter luft.

«Mor! Far! Jeg har savnet dere så forferdelig!» Caithrin ga dem begge enda en klem, før hun strente bort til spisebordet og løftet på kluten som lå over et nybakt brød, rev av en bit og stappet den i munnen mens hun himlet med øynene. «Å, milde makter hvor jeg har savnet det nybakte brødet ditt, mor!»

Thora måtte le. Datteren hadde sannelig ikke endret seg stort.

«Hva … hvor …?» stotret Magnus og deiste ned i kurvstolen sin. «Hvor kommer dere fra?»

Det var svigersønnen hans som trådte til, for datteren var visst ikke i stand til å forklare noe som helst. Hun var som en valp som for hit og dit og ikke kunne finne roen.

«Vi kom til Kirkwall for noen timer siden,» forklarte Karsten med en ro som høvet seg. «Frenden din, Paul, lot oss være med på ferden fra Bergen.»

«Paul Rendall?» spurte Magnus, og Karsten nikket.

«Hvor lenge blir dere?»

«Noen dager. Vi tenkte å besøke frendene mine her før vi drar hjem med Paul.»

Caithrin hev seg over faren bakfra og kysset ham på hodet, Magnus strakte armene ut etter henne, fikk tak i henne og dro henne over på fanget sitt, der hun krøllet seg opp i fanget hans som en liten jentunge.

«Hvor lenge har dere vært gift?» spurte Thora med en sår undertone.

Det var Karsten som svarte denne gangen også. «Vi giftet oss i sommer.»

Det skar Thora i hjertet å høre dette. Begge døtrene hennes var gift, og ingen av bryllupene hadde de vært invitert i. Uten et ord mer gikk hun bort til lille Raven og løftet henne opp av krybben, fant seg en stol og la henne til brystet.

«Hvor gammel er lillesøster?» spurte Caithrin.

«Hun er ett år gammel i oktober.»

«Tenk at jeg har gått glipp av et helt år,» sukket Caithrin. «Gikk fødselen fint?»

Thora svarte ikke med det samme, men ga Magnus et raskt blikk. Det hadde vært tungt for henne denne gangen også, men begge var sjeleglade over at hun ikke hadde mistet barnet.

«Det gikk heldigvis bra,» svarte Thora.

Sigurd var nysgjerrig på hvorfor storesøsteren hadde vært så lenge borte.

«Jeg trengte tid borte fra deg, din plageånd!» spøkte Caithrin, men spøken ble ikke tatt godt imot. Magnus skjøv henne bort fra fanget sitt og ga henne et strengt blikk.

«Jeg skjønner at du vil at alt skal være som før. Din mor og jeg, og brødrene dine, er alle sjeleglade over å ha deg her hos oss, og over at du er godt gift og ser ut til å ha det bra, men –» Han hevet en pekefinger mot henne. «Hvordan kunne du la oss leve i uvisse så lenge?»

«Det var Marias feil!» svarte Caithrin kjapt og søkte mot Karsten for hjelp og støtte. «Hun ville ikke at jeg skulle ta kontakt med dere for å invitere dere i bryllupet. Hun fikk meg til å love ikke å avsløre at hun var i live. Men da hun flyktet fra familien på Tofterøy for noen måneder siden, var det ikke lenger noe som holdt oss tilbake. Da kunne vi endelig reise hit til dere.» Hun la en lett skjelvende hånd på Karstens skulder. «Vet dere at hun er i live?» Hun søkte foreldrene med et trist blikk. «Det var blant annet derfor Karsten og jeg ville komme hit, for å fortelle dere det. Jeg følte ansvaret tynge meg. Maria gjorde noe helt forferdelig mot Karstens familie som ingen av oss noensinne kommer til å tilgi henne. Hun har i det hele tatt brakt mye sorg og ulykke over oss alle.»

Thora så bitterheten og sinnet i datteren. «Du ville reise tilbake til oss, men Maria tvang deg til å la være?» spurte hun.

Caithrin virket svært ulykkelig da hun senket blikket og mumlet noe til svar.

«Hva sa du?»

«Karsten og jeg ville reise hit og invitere dere til bryllupet, men Maria overtalte meg til ikke å gjøre det.»

«Hva galt gjorde Maria mot Karstens familie?» ville Magnus vite.

«Hun ventet barn med Ivar, eldstebroren til Karsten, og skulle gifte seg med ham. Han ble drept. Familien var i stor sorg, men fant trøst i at Maria bar hans barn. Men en dag var Maria sporløst borte!» Caithrin ble fuktig i øynene. «Vi lette etter henne lenge og grublet fælt på hva som hadde skjedd henne. Familien trodde at hun hadde ombrakt seg, for det hadde hun prøvd før.»

Thora kvapp til over det siste datteren fortalte.

«Det var søsteren min, Astrid, som kom til å tenke på skotteskipet som hadde ligget til ankers i nærheten, og som hadde seilt av gårde samme dag som Maria forsvant,» opplyste Karsten.

«Vi tenkte at hun kunne ha reist med det. Hun stakk av fra familien som hadde gitt henne et hjem og åpnet armene for henne når hun trengte det som mest, uten et ord eller en forklaring.» Caithrin gråt nå. «Ingen klarer å forstå hvordan hun kunne forlate familien til mannen hun var så glad i og som hun skulle ha giftet seg med, og hun attpåtil bar hans barn.» Hun dro pusten skjelvende. «Vi hadde det helt forferdelig. Ikke nok med at Ivar var død, men hun gjorde alt så mye verre. Bryllupet vårt ble slett ikke den gledens stund som jeg hadde sett for meg! Jeg gråt mine modige tårer da Karsten og jeg ble gift, av skam, men også av sorg og bekymring over hva som kunne ha skjedd henne. Så da vet dere at Maria er en sviker av verste sort!»

Karsten grep hånden hennes for å roe henne. «Vi ærer ikkje Ivars minne ved å snakke nedsettende om Maria,» irettesatte han. «Eg har alltid trodd at hun hadde en grunn, selv om den grunnen har vært ukjent for meg.»

«Karsten og jeg vil vite om dere har sett noe til henne,» erklærte Caithrin og tørket tårene med ermet. «Hun må tenke på at vi som er glade i henne og barnet, bekymrer vettet av oss!»

Stillheten hadde senket seg over rommet. Bare Caithrins snufs og den lave kaklingen fra hønene i fjøset kunne høres. Thora dekket seg til med Raven på fanget. Magnus betraktet henne, før han begynte å studere hendene sine.

«Mor, far, dere er så stille!» hikstet Caithrin. «Jeg vil bare at dere skal forstå hva som har skjedd.»

«Det er Ranald Sinclair som er far til Marias barn,» sa Thora endelig. «Hun er gift med ham nå.»

Karsten og Caithrin gapte.

«Er ikke broren min faren til barnet?» ropte Karsten og reiste seg med et rykk. «Hvem er denne andre mannen?» Han glodde vilt på Caithrin. «Vet du hvem han er?»

Caithrin så ut til å krympe seg under blikket hans, og vendte seg mot Thora. «Hvordan kan du vite det, mor?» spurte hun.

«For Maria har vært her, sammen med sin lille datter og ektemann.»

«Når da?»

«For et par uker siden.»

Karsten gjemte ansiktet i hendene. «Å, kjære vene, hva skal eg si til mor? Hun trodde virkelig at det fantes et barn etter Ivar … min gode bror.»

Caithrin klemte ham.

«Hvem er denne mannen?» spurte han igjen.

Thora sukket tungt. «Ranald Sinclair er mannen Maria var kjær i før hun og de to andre jentene mine forsvant for oss.»

«Er det ham Astrid snakket om?» ville Karsten vite og holdt Caithrins blikk fast.

«Ja, det er ham,» svarte hun og nikket. «Det var ham Maria var glad i før hun reiste til Tofterøy for å bo med oss.»

«Men han var jo død? Astrid sa at han var drept av sjørøvere?»

«Vel, det viser seg jo nå at det ryktet var temmelig overdrevet,» snøftet hun til svar.

Thora og Magnus vekslet blikk. «Sjørøvere?» spurte de i kor.

Like etter ga Thora den lille datteren til storesøsteren, og ba henne om å ta seg av henne mens hun stelte i stand et måltid til dem. «Vi trenger noe å styrke oss på, og så skal vi ha oss en lang prat. Magnus og jeg vil vite alt som har skjedd!»
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